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f Light on the Lotus Hill *i_aj.; ¢

- Chan Chow Wah
S

On 8th February 1942, Japan began the invasion of Singapore.

To the Chinese in Singapore, this was not World War Two but the arrival of the
Second Sino Japanese War at their doorstep. It was a war that dramatically
changed many Chinese lives and many of their contribution and sacrifice
remain unknown and unrecognised.

Venerable Pu Liang is one example of whom history only resurfaced in recent
years.

Venerable Pu Liang was a Buddhist Sangha member who arrived in Singapore
to serve at the Shuang Lin Monastery. In 1917, five years after his arrival,
Venerable Pu Liang became the 10th Abbot of Shuang Lin Monastery.

As the Abbot of one of the largest and oldest Chinese Mahayana Monastery,
Venerable Pu Liang’s efforts were directed towards monastery management
and Dharma propagation.

One of his major tasks after becoming the abbot was the first restoration of
the monastery. Upon its completion, Venerable Pu Liang commissioned a
stele to commemorate the event. It became one of the few cultural material
in the monastery that is directly related to him.

In 1926, Venerable Pu Liang was part of the local Sangha and Buddhist
Community who welcome the famous reform monk Venerable Tai Xu on his
first visit to Singapore. Inspired by Venerable Tai Xu, Venerable Pu Liang
became one of the founding member of the Singapore Chinese Buddhist
Association to promote Buddhism among overseas Chinese in Singapore.
In 1937, Venerable Pu Liang became the association’s chairperson.

Venerable Pu Liang also founded a nunnery Pu Fu Tang for Bhikkhunt to
practise the Dharma.
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In 1935, Venerable Pu Liang initiated the 2nd restoration of the monastery.
Venerable Pu Liang’s life would have gone on like this. But when he initiated
the 2nd restoration, no one could have anticipated the tragedies that were
to come.

The Second Sino Japanese War erupted in 1937 and the news quickly arrived
in Singapore. The Chinese in Singapore has close ties to their province or
village of origins. Migrants from the same
region established clan associations for social
support. If disasters happened in China, they
would raise funds to support their families
back home.

The Second Sino Japanese War united
Chinese in Nanyang (Southeast Asia) and on
10 October 1938, 180 representatives from
Singapore, Malaysia, Philippines, French
Indochina, Thailand, Indonesia, Burma and Hong Kong met in Singapore at
the Overseas Chinese Conference. They represented 8 million ethnic Chinese
in Nanyang coming together to support China against the Japanese invasion!

The meeting concluded with the founding of China Relief Fund, the first
regional Chinese organization in the history of Nanyang.

China Relief Fund worked through clan association throughout Nanyang to
educate the public on the war and to raise funds.

In Singapore, the wealthy pledged monthly donations while hawkers announced
donations on selected days of business. Couples requested for wedding gifts
to be donated to the China Relief Fund. Different activities were planned to
avoid donor fatigue and to keep the public engaged.

One of China Relief Fund’s sub committee was aware of Venerable Pu Liang’s
Vesak Day celebrations and requested for permission for a memorial service
and to raise funds in the monastery during Vesak Day.

Venerable Pu Liang welcomed the idea and
volunteered to donate Vesak Day collection to
the China Relief Fund. This initiative became
a major fund-raising event of 1939 and was
covered in all major newspapers.

As the Sino Japanese War progressed, the
Chinese government was worried about a
sea blockade. They began searching for
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alternative supply routes and one idea was to send war supplies to British
Burma. From the Rangoon port, goods will travel by rail to Lashio. The Chinese
government had to build a road to connect Lashio with Kunming. This was
the famous Burma Road constructed by children, elderly and women from
the region.

The Chinese Government requested for China Relief fund to recruit drivers
and mechanics to serve on the Burma Road. The first requirement notice
appeared on 7 February 1939 and the first batch of 30 volunteers left Singapore
on the Chinese New Year eve of that year. They are known as the Nanyang
Volunteers.

Driving on the Burma Road required considerable experience, so China Relief
Fund decided to test drivers before they leave for China. But as the demand
for drivers and mechanics continued, China Relief Fund decided to recruit
volunteers who were passionate but required training. To do this, they required
someone who can offer a place for driver’s training. But China Relief Fund
was also concerned about Japanese infiltration into the ranks of the Nanyang
Volunteer. Based on these considerations, they required someone who can
offer a place for drivers training and, more importantly, someone whom they
could trust.

They eventually turned to Venerable Pu Liang! Volunteers lived on monastery
land behind the main halls. They were trained and had to pass a driving test
before they leave for China.

Between 18 February and 14 August 1939, 3200 volunteers left for service
in China. Most of them served on the Burma Road.

As the Sino Japanese War progressed, the Burma
Road became China’s only link with the outside
world. The Japanese were extremely eager to
terminate the Burma Road and they would retaliate
against anyone who had supported the recruitment
and training of the Nanyang Volunteers, the
Chinese in Singapore would soon experience.

On 7 Feb 1942, the Japanese began the invasion
of Singapore and managed to land in Singapore.
Civilians were displaced and many sought refuge
in Shuang Lin Monastery. Venerable Pu Liang
closed the monastery doors to protect the war
refugees.

The Burma Road
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Conditions outside developed rapidly. The Japanese captured most parts
of Singapore and the British surrendered on the 15 Feb 1942. Singapore
became “Synonan-To” or Light of the South. But the days that followed were
darkness for the Chinese in Singapore.

On 21 Feb 1942, the Japanese launched the Sook Ching. Chinese man
between 18 to 50 had to report at assembly points. Anyone suspected to be
members of China Relief Fund were executed.

A group of Japanese soldiers arrived at the Shuang Lin Monastery. They
arrested Venerable Pu Liang and two of his disciples and proceeded to search
the monastery and found mechanical parts left by the Nanyang Volunteers.

Venerable Pu Liang and his two disciples were taken to Jalan Besar stadium
and then to Changi Beach where they were executed.

After the war, a memorial was held for Venerable Pu Liang.

Venerable Pu Liang was a compassionate Sangha Member who cared about
society. In time of crises, he put society’s interest above the monastery and
his interest. He terminated the monastery’s restoration so that he would not
compete with China Relief Fund for the same group of donors. He welcomed
China Relief Fund to join the 1939 Vesak Day celebration and donated the
monastery’s collection to China Relief Fund. He was looking after the war
refugees when the Japanese arrived to arrest him.

Venerable Pu Liang’s life is a reflection of how individuals gave up the personal
interest to try to end the war and suffering. His history is also part of the history
of Nanyang Volunteers, and his life represented the consequences faced by
overseas Chinese for their support of China during the Sino Japanese War.

But this history was slowly forgotten as Nanyang went through unprecedented
changes after the war. Conditions were unfavorable for research or discussion
on pre-war Chinese activities.

In 2009, “Light on the Lotus Hill” was published
to document the life of Venerable Pu Liang. The
publication is in the collection of major libraries
and universities around the world. As long as a
copy of this book exists, this history will not be
forgotten.

Light on the Lotus Hill

ShUang Lin Monasteny.and ihe Bma Read
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Mr. Edwin Tong, Minister for Law and Second Minister for Home
Affairs, along with other representatives from the East Coast GRC,
visited Ean Keng Si Buddhist Temple on 23 February 2026.
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Sunday
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Every 1t & 15

of Lunar Month

FEAEE) Weekly Activities

11.30am
—REEETIREEBHER
Instant Padma Fellowship
2.00pm

IEEF S IEEHHR

Ean Keng Si Choir Session

12.00pm

(—Imk oMz e S & T BEEPEERL)
BHMERBS e B e

The Chanting Session of the Sutra of Casket Seal Dharani
of the Whole Bodies’ Relics of the Secret from the Minds
of All Buddhas and Various Other Sacred Dharani

1.00pm

RN EHFAEBRK)
WIE(HREE B L)

Chanting of the Manjusri-Nama-Samagiti
2.00pm

RPRATR B FF

Traditional Mahayana

Chanting Prayer Session

9.30am
BRI IEHE(E
Dharma Service

5 B
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FEBEF Ean Keng Si Buddhist Temple

48 Frankel Avenue Singapore 458176
https://www.yanqing.net/ Tel: (65) 6241 6601 Hotline: (65) 9088 9048
eks-digest www.yanging.net







